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 В то время как Совет Безопасности из месяца в месяц продолжает обсуж-

дать вопрос о Палестине на фоне неустанных призывов международного сооб-

щества к ответственным действиям во исполнение обязанностей, возложенных 

на него в соответствии с Уставом, Израиль, оккупирующая держава, неизменно 

использует бездействие Совета в своих интересах, активизируя свою незакон-

ную и деструктивную политику и практику на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, всё более дестабилизируя ситуа-

цию и делая мирное решение всё менее вероятным.  

 Значительную роль в реализации незаконной программы оккупации иг-

рают провокационная риторика и подстрекательство, неослабевающая интен-

сивность которых вызывает тревогу. В связи с этим необходимо привлечь вни-

мание к недавним провокационным заявлениям, с которыми выступил директор 

и основатель Израильского земельного фонда Арье Кинг, так называемой «го-

родской советник». В публичном заявлении в социальных сетях Кинг призвал к 

сносу участков стен Старого города в оккупированном Восточном Иерусалиме, 

что представляет собой очередную из бесчисленных попыток оккупирующей 

державы незаконно изменить характер, самобытность и статус города и закре-

пить свой незаконный контроль над всем городом. Кинг заявил, что снос этих 

исторических стен, построенных во времена Османской империи, поможет 

«воссоединить навеки Старый город с остальной частью города». Это заявление 

представляет собой не только провокацию, но и нарушение международного 

права, в том числе многочисленных резолюций Организации Объединенных 

Наций — от резолюции 181 (II) Генеральной Ассамблеи и резолюции 252 (1968) 

Совета Безопасности до резолюции ES-10/20 Ассамблеи и резолюции 2334 

(2016) Совета, и оно должно подвергнуться решительному осуждению. 
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 В резолюции за резолюцией международное сообщество вновь подтвер-

ждало запрет на аннексию земель силой и отвергало как незаконные и недей-

ствительные все меры Израиля, направленные на изменение демографического 

состава, характера и статуса оккупированной палестинской территории, вклю-

чая Восточный Иерусалим. Помимо неоднократных подтверждений применимо-

сти четвертой Женевской конвенции к этой ситуации, в многочисленных резо-

люциях содержатся также подтверждения того, что Восточный Иерусалим 

по-прежнему является неотъемлемой частью палестинской территории, оккупи-

рованной с 1967 года. Международному сообществу следует принять неотлож-

ные меры для обеспечения соблюдения этих резолюций и закрепленных в них 

принципов, имеющих огромное значение для борьбы с незаконными действи-

ями оккупантов и сохранения перспектив реализации решения, предусматрива-

ющего сосуществование двух государств в границах по состоянию до 1967 года. 

 В частности, Совет Безопасности должен принять меры, чтобы обеспечить 

соблюдение своего авторитетного решения, закрепленного в резолюции 2334 

(2016), о том, что он не будет признавать никаких изменений линий, существо-

вавших по состоянию на 4 июня 1967 года, в том числе в отношении Иеруса-

лима, за исключением тех из них, которые согласованы сторонами путем пере-

говоров, а также чтобы обеспечить выполнение его призыва ко всем государ-

ствам проводить различие, в рамках своих соответствующих взаимоотношений, 

между территорией Государства Израиль и территориями, оккупируемыми с 

1967 года. Даже риторические призывы к сносу любого участка исторической 

стены, окружающей Старый город в оккупированном Восточном Иерусалиме, 

крайне опасны, представляют собой грубое посягательство на полномочия Со-

вета и ведут к серьезному ухудшению и без того напряженной ситуации на ме-

стах, грозя далеко идущими последствиями.  

 Кроме того, необходимо напомнить о том, что Старый город Иерусалима 

входит в список 54 объектов Всемирного наследия, которые Организация Объ-

единенных Наций по вопросам образования, науки и культуры в соответствии 

пунктом 4 статьи 11 Конвенции об охране всемирного наследия 1972 года счи-

тает находящимися под угрозой. На сорок второй сессии Комитет всемирного 

наследия вновь принял решение сохранить Иерусалим в Списке всемирного 

наследия, находящегося под угрозой, и подтвердил важность Старого города 

Иерусалима и его стен для трех монотеистических религий. В связи с этим гос-

ударства-члены получили очередное напоминание о том «что все принятые Из-

раилем, оккупирующей державой, законодательные и административные меры 

и действия, которые изменили или направлены на изменение характера и статуса 

Священного города Иерусалим, в особенности недавний «основной закон» об 

Иерусалиме, недействительны и должны быть немедленно отменены».  

 Совет Безопасности и Генеральная Ассамблея однозначно признают это, 

призывая также к защите уникального духовного, религиозного и культурного 

характера и наследия города, и должны решительно потребовать соблюдения 

норм права, дабы существенно способствовать ослаблению напряженности и 

обращению вспять негативных тенденций на местах, которые ставят под угрозу 

жизнеспособность решения, предусматривающего сосуществование двух госу-

дарств. Кроме того, такие инциденты, как неоднократные подстрекательства со 

стороны экстремистски настроенных израильских поселенцев и последняя кон-

фронтация между израильскими оккупационными силами и мусульманскими 

верующими сегодня на Храмовой горе, куда мусульманским верующим было от-

казано во входе для отправления религиозных обрядов, являются серьезными 

провокациями, которые могут привести к конфликту на религиозной почве и 

дальнейшей дестабилизации ситуации, и должны быть немедленно прекра-

щены. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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 Здесь мы должны вновь напомнить о призыве Совета Безопасности, содер-

жащемся в резолюции 2334 (2016), незамедлительно предпринять позитивные 

шаги для того, чтобы обратить вспять негативные тенденции на местах, в том 

числе в отношении поселенческой деятельности, и прекратить все акты насилия 

в отношении гражданских лиц, включая акты террора, а также все акты прово-

каций, подстрекательства и разрушения. Совет должен вновь потребовать от 

сторон действовать в соответствии с нормами международного права, включая 

международное гуманитарное право, проявлять спокойствие и сдержанность и 

демонстрировать как своей политикой, так и своими действиями подлинную 

приверженность урегулированию на основе сосуществования двух государств. 

 В свете того, что Израиль продолжает и активизирует поселенческую дея-

тельность, проявляя вопиющее неуважение к Совету Безопасности, для обеспе-

чения соблюдения оккупирующей державой этого требования требуются серь-

езные практические меры. В начале этого года Израиль продолжил свое возму-

тительное неправомерное поведение, объявив о планах дальнейшей противо-

правной колонизации части оккупированной палестинской территории; в част-

ности, 10 января стало известно о планах незаконного захвата 34 акров (139 ду-

намов) земли в деревне Дейр-Дибван к северу от Рамаллаха для использования 

близлежащим незаконным поселением. Необходимо потребовать от Израиля 

прекратить и отменить все подобные противоправные меры, а также необходимо 

привлечь Израиль к ответственности за эти и все другие нарушения, которые он 

беззастенчиво и бездумно совершает на оккупированной палестинской террито-

рии, включая Восточный Иерусалим.  

 В то же время Израиль, оккупирующая держава, упорно продолжает воен-

ную агрессию, терроризируя палестинское гражданское население и умыш-

ленно и безудержно причиняя тяжкий вред здоровью палестинских детей, жен-

щин и мужчин. В частности, израильские оккупационные силы продолжают с 

жестокостью применять смертоносную силу против безоружных мирных демон-

странтов в секторе Газа, уже 42 недели участвующих в Великом марше возвра-

щения против израильской незаконной оккупации, блокады и угнетения пале-

стинского народа, которому по-прежнему несправедливо отказывается в между-

народной защите, несмотря на неоднократные призывы, в том числе со стороны 

Генеральной Ассамблеи. 

 Последними жертвами Израиля стали 43-летняя палестинская женщина 

Амаль аль-Тарамси, которая была застрелена в голову боевым патроном, 14-лет-

ний подросток Абед ар-Рауф Исмаил Сальха, который умер сегодня от огне-

стрельных ранений в голову, и еще 25 гражданских лиц, которые были ранены в 

результате обстрелов со стороны израильских сил. Кроме того, сообщалось о 

том, что израильские оккупационные силы вновь нанесли неизбирательный удар 

по палестинскому автомобилю скорой помощи и медицинским работникам. С 

начала Великого марша возвращения в марте 2018 года число погибших граж-

данских лиц в Газе достигло 257 человек.  

 Не будет преувеличением заявить, что сложившаяся ситуация на оккупи-

рованной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, неустой-

чива и требует принятия срочных мер для ослабления напряженности, спасения 

жизней мирных граждан и сохранения шансов на достижение справедливого и 

мирного урегулирования этого затянувшегося конфликта, который по-прежнему 

угрожает региональному и международному миру и безопасности. В отсутствие 

действий со стороны международного сообщества, особенно Совета Безопасно-

сти, с целью привлечь Израиль к ответственности и обеспечить соблюдение им 

международного права и выполнение соответствующих резолюций, включая ре-
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золюцию 2334 (2016), очевидно, что безнаказанность Израиля, к сожалению, бу-

дет сохраняться, что еще больше подрывает не только перспективы достижения 

мира, но и жизнеспособность международного права и авторитет самого Совета.  

 В связи с этим мы вновь призываем Совет Безопасности принять меры и 

настоятельно призвать все государства-члены выполнять свои обязательства и 

обязанности, чтобы предотвратить дальнейшие нарушения со стороны оккупи-

рующей державы, заставить ее остановить и обратить вспять деструктивные 

тенденции на местах и, в конечном итоге, положить конец незаконной иностран-

ной военной оккупации, которая длится 51 год и прекращение которой является 

основополагающим условием для достижения справедливого и прочного мира.  

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 654 письма о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства Пале-

стина. Эти письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 3 января 2019 года (A/ES-10/806-S/2019/4), содержат далеко не 

полную хронологию преступлений, совершенных Израилем, оккупирующей 

державой, против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти воен-

ные преступления, акты государственного терроризма и систематические нару-

шения прав человека, совершаемые в отношении палестинского народа, Изра-

иль, оккупирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а ви-

новные должны быть преданы суду. 

 Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма в ка-

честве документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина 

при Организации Объединенных Наций 
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